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See the notice on TED website

548209-2026 - Konkursas
Danija – Žiurkių naikinimo paslaugos – Vejen Forsyning A/S - udbud af rottebekæmpelse, service 
og rådgivning.
OJ S 151/2026 07/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Vejen Spildevand A/S
E. paštas: post@vejenforsyning.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vejen Forsyning A/S - udbud af rottebekæmpelse, service og rådgivning.
Aprašymas: Vejen Forsyning A/S udbyder rottebekæmpelse, service og rådgivning.
Procedūros identifikatorius: 97c104fe-1dcd-4e85-aa11-06e614b185b8
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90923000 Žiurkių naikinimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Vejen
Pašto kodas: 6600
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Sydjylland (DK032)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Hele Vejen Kommune

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
LBK nr 116 af 03/02/2025 - Udbuddet afvikles som et offentligt udbud efter udbudslovens 
afsnit II.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Ansøger/tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren/tilbudsgiveren ved endelig 
dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med 
forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets 
rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 
2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/548209-2026
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november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren/tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller 
har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som 
defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 
om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af 
penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren/tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller 
har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en 
dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som 
defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om 
forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om 
erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket 
fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. § 
24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre 
indgribende foranstaltninger.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Ansøger
/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den forudgående 
inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren
/tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt 
oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende 
udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i § 137, stk. 1, nr. 2 eller 
7, de fastsatte minimumskrav til egnethed i §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse 
i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren/tilbudsgiveren har tilsidesat 
gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-
retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige 
forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af 
direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der 
vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren/tilbudsgiveren har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i 
henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller 
arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren/tilbudsgiveren har 
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tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i 
henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller 
arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88.
Korupcija: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren/tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens/tilbudsgiverens medlemsstat eller 
hjemland eller i det land, hvor ansøgeren/tilbudsgiveren er etableret.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren/tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren/tilbudsgiveren er hjemhørende.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren
/tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning.
Sunkus profesinis nusižengimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren/tilbudsgiveren væsentligt har 
misligholdt en tidligere offentligkontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller 
koncessionskontrakt og misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse 
eller en lignende sanktion.
Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai: Ansøger/tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren/tilbudsgiveren har ubetalt 
forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller 
bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor 
ansøgeren/tilbudsgiveren er etableret.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren/tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller 
har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 
2008, nr. L 300, side 42)
Sukčiavimas: Ansøger/tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren/tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for svig som 
omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers 
finansielle interesser.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion.
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Vejen Forsyning A/S - udbud af rottebekæmpelse, service og rådgivning
Aprašymas: Vejen Forsyning A/S udbyder rottebekæmpelse, service og rådgivning

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90923000 Žiurkių naikinimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Option på forlængelse i 1 år.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Vejen
Pašto kodas: 6600
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Sydjylland (DK032)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Hele Vejen kommune

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/10/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Tildelingskriteriet for entreprisen er det økonomisk mest fordelagtige tilbud med 
bedste forhold mellem pris og kvalitet.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Oppetid
Aprašymas: Tildelingskriteriet for entreprisen er det økonomisk mest fordelagtige tilbud med 
bedste forhold mellem pris og kvalitet.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
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Pavadinimas: Miljøhensyn
Aprašymas: Tildelingskriteriet for entreprisen er det økonomisk mest fordelagtige tilbud med 
bedste forhold mellem pris og kvalitet.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://my.ibinder.com/etendering/1e45043a-8759-47b2-802a-
34f139c6f770/tenders/JTR411E76/public

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://my.ibinder.com/etendering/1e45043a-8759-47b2-802a-
34f139c6f770/tenders/JTR411E76/public
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud, Nævnenes Hus
Informacija apie peržiūros terminus: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen 
efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, 
når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2.I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden:1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort;2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen;3) 6 måneder 

https://my.ibinder.com/etendering/1e45043a-8759-47b2-802a-34f139c6f770/tenders/JTR411E76/public
https://my.ibinder.com/etendering/1e45043a-8759-47b2-802a-34f139c6f770/tenders/JTR411E76/public
https://my.ibinder.com/etendering/1e45043a-8759-47b2-802a-34f139c6f770/tenders/JTR411E76/public
https://my.ibinder.com/etendering/1e45043a-8759-47b2-802a-34f139c6f770/tenders/JTR411E76/public
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efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og 
udbudslovens § 171, stk. 4;4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2.Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill 
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1.Klagenævnet for Udbuds email adresse er angivet i punkt VI.4.1).Klagenævnet for 
Udbuds klagevejledning kan findes på www.erhvervsstyrelsen.dk
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Vejen Spildevand A/S
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Vejen Spildevand A/S
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Vejen Spildevand A/S
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Vejen Spildevand A/S

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Vejen Spildevand A/S
Registracijos numeris: 35244808
Pašto adresas: Gormsvej 7
Miestas: Vejen
Pašto kodas: 6600
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Sydjylland (DK032)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Vejen Spildevand A/S
E. paštas: post@vejenforsyning.dk
Telefono numeris: +4576326600
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +4541715000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:post@vejenforsyning.dk
mailto:kfst@kfst.dk
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8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud, Nævnenes Hus
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestjylland (DK041)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Klagenævnet for Udbud, Nævnenes Hus
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +4572405600
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4a0cba13-81f4-4051-902f-7d38ea6ce923  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/08/2026 11:15:02 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: danų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 548209-2026
OL S numeris: 151/2026
Paskelbimo data: 07/08/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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